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NAPOMENA 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Nacrt rezolucije predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar 
Vijeća, o preispitivanju zastupanja država članica EU-a u Upravnom 
odboru Svjetske antidopinške agencije (WADA) i koordinacije stajališta 
država članica prije sastanaka WADA-e 

– odobrenje 
 

Radna skupina za sport razmatrala je navedeni nacrt rezolucije na više sastanaka. S priloženim 

tekstom slažu se sve delegacije. 

Odbor stalnih predstavnika poziva se da potvrdi da postoji dogovor o priloženom tekstu i podnese 

ga Vijeću za obrazovanje, mlade, kulturu i sport radi odobrenja na sastanku 28. studenoga 2025., a 

zatim i objave u Službenom listu Europske unije. 
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PRILOG 

Nacrt rezolucije predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar Vijeća, o preispitivanju 

zastupanja država članica EU-a u Upravnom odboru Svjetske antidopinške agencije (WADA) i 

koordinacije stajališta država članica prije sastanaka WADA-e 

PREDSTAVNICI VLADA DRŽAVA ČLANICA KOJI SU SE SASTALI UNUTAR VIJEĆA, 

PODSJEĆAJUĆI DA: 

1. Od 2000. u više je zaključaka i rezolucija Vijeća istaknuta važnost borbe protiv dopinga te je 

utvrđena uloga Europske unije i njezinih država članica u okviru Svjetske antidopinške 

agencije (WADA), kako je navedeno u Prilogu III. 

PRIMJEĆUJUĆI DA: 

2. Na temelju evaluacije rezolucije iz 2023. zaključeno je da je potrebno ažuriranje kako bi se 

pružila veća jasnoća u pogledu postupka pregovaranja o stajalištima i mehanizama 

izvješćivanja o pitanjima koja su u nadležnosti EU-a te kako bi se preispitala raspodjela 

mjesta predstavnika EU-a u Upravnom odboru WADA-e. 

3. Važno je da predstavnici vlada država članica, koji se sastaju unutar Vijeća, prema potrebi 

nastave redovito preispitivati iskustvo stečeno primjenom rezolucije iz 2023. 
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PREPOZNAJU DA: 

4. Europska unija i njezine države članice trebale bi moći izvršavati svoje ovlasti i ispunjavati 

svoju ulogu tijekom pripreme i usvajanja, među ostalim, pravila, standarda i smjernica te 

tijekom pregovora o njima u okviru Svjetske antidopinške agencije (WADA). 

5. Tri mjesta u Upravnom odboru WADA-e dodjeljuju se predstavnicima država članica EU-a. 

6. Europski ad hoc odbor za Svjetsku antidopinšku agenciju (CAHAMA) je forum koji je 

nadležan za koordinaciju paneuropskih stajališta, a Radna skupina za sport je forum koji, 

prema potrebi, omogućuje pripremu stajališta EU-a i koordinaciju u pogledu pitanja 

povezanih s EU-om koja su od zajedničkog interesa. 

7. Moraju se uspostaviti praktični aranžmani za sudjelovanje predstavnika država članica EU-a u 

Upravnom odboru WADA-e i za koordinaciju stajališta EU-a i njegovih država članica prije 

sastanaka CAHAMA-e i WADA-e. Ti praktični aranžmani trebali bi odražavati dužnost 

lojalne suradnje, komplementarnosti i sinergije s CAHAMA-om te bi se njima trebalo 

nastojati promicati jedinstvo u vanjskom zastupanju EU-a, izbjegavajući pritom 

udvostručavanje rada u CAHAMA-i. Međutim, u aranžmanima bi trebalo uzeti u obzir i često 

ograničeno vrijeme i resurse za koordinaciju stajališta. 

8. Postoji snažna potreba za kontinuitetom i predanošću pri zastupanju država članica EU-a u 

Upravnom odboru WADA-e, koji su poduprti političkim mandatom i odgovarajućim stručnim 

znanjem. 
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SLIJEDOM TOGA SUGLASNI SU SA SLJEDEĆIM: 

Zastupanje 

9. Predstavnici država članica EU-a u Upravnom odboru WADA-e bit će odabrani na 

ministarskoj razini, a mjesta će biti dodijeljena na sljedeći način: 

a) jedno mjesto bit će dodijeljeno osobi zaduženoj za sport na ministarskoj razini1 (npr. 

ministar ili državni tajnik) iz jedne od država članica koje čine sadašnji ili budući trio 

predsjedništava u trenutku imenovanja; 

b) dva mjesta zajednički će dodijeliti države članice koje se sastaju unutar Vijeća dvjema 

osobama nadležnima za sport na ministarskoj razini (npr. ministar ili državni tajnik; 

dalje u tekstu „imenovani predstavnici na ministarskoj razini”) koje nisu članovi 

sadašnjeg ili budućeg trija predsjedništava; 

c) država članica ne smije imati više od jednog mjesta dodijeljenog Europskoj uniji u 

Upravnom odboru WADA-e. 

10. Aranžmani o zastupanju država članica EU-a u Upravnom odboru WADA-e, kako su opisani 

u Prilogu I., stupit će na snagu 1. srpnja 2026., ne dovodeći u pitanje mandate odobrene prije 

tog datuma. 

11. Po primitku dokumenata za sastanke Upravnog odbora WADA-e država članica koja 

predstavlja sadašnji ili budući trio predsjedništava u Upravnom odboru trebala bi te 

dokumente proslijediti Glavnom tajništvu Vijeća u okviru priprema za sastanak Radne 

skupine za sport, kao i Komisiji. 

  

                                                 

1 Na temelju odredaba članka 16. stavka 2. UEU-a kako se tumače u Komentarima uz 

Poslovnik Vijeća (Vijeće Europske unije: Glavno tajništvo Vijeća, Komentari uz Poslovnik 

Vijeća, Ured za publikacije Europske unije, 2022., https://op.europa.eu/hr/publication-

detail/-/publication/bd2df212-cddb-11ed-a05c-01aa75ed71a1). 

https://op.europa.eu/hr/publication-detail/-/publication/bd2df212-cddb-11ed-a05c-01aa75ed71a1
https://op.europa.eu/hr/publication-detail/-/publication/bd2df212-cddb-11ed-a05c-01aa75ed71a1
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12. U koordinaciji s predsjedništvom, država članica koja predstavlja sadašnji ili budući trio 

predsjedništava u Upravnom odboru WADA-e trebala bi Radnoj skupini za sport predstaviti 

točke za raspravu koje su relevantne kad je riječ o nadležnostima EU-a. 

Za stajališta EU-a 

13. Prije sastanaka CAHAMA-e predsjedništvo i Komisija će, prema potrebi, surađivati na 

pripremi nacrta stajališta EU-a. Predsjedništvo i Komisija sudjelovat će na sastancima 

CAHAMA-e. Komisija i predsjedništvo međusobno će se dogovoriti o načinima utvrđivanja 

tko će od njih intervenirati na sastanku CAHAMA-e, u mjeri u kojoj je to dopušteno 

mandatom CAHAMA-e. 

14. Stajalište EU-a može se utvrditi samo u vezi s pitanjima koja su u nadležnosti Unije. U 

Prilogu II. utvrđuju se dodatne upute u pogledu postupka pregovaranja o stajalištu EU-a. 

Za koordinirana stajališta 

15. Uz izbjegavanje preklapanja u odnosu na rad CAHAMA-e, delegati država članica koji se 

sastaju u okviru Radne skupine za sport mogu koordinirati svoja stajališta o pitanjima koja su 

u nadležnosti država članica, pod uvjetom da postoji jasna dodana vrijednost takvog 

koordiniranog stajališta. 

16. Svako stajalište država članica mora biti u skladu sa svim dogovorenim stajalištima EU-a, a 

na sastancima CAHAMA-e predstavit će ga država članica koja u tom trenutku predsjeda 

Vijećem EU-a. Države članice trebale bi nastojati uvrstiti to koordinirano stajalište u mandat 

europskog kontinenta koji priprema CAHAMA. 
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Opće odredbe 

17. Predstavnici država članica EU-a u Upravnom odboru WADA-e raspravljat će i glasovati o 

pitanjima u skladu s mandatom europskog kontinenta koji je dogovorila CAHAMA, pod 

uvjetom da je to stajalište u skladu s pravnom stečevinom EU-a. 

18. Predstavnik sadašnjeg ili budućeg trija predsjedništava čiji je predstavnik član Upravnog 

odbora WADA-e podnijet će pisano izvješće Radnoj skupini za sport na prvom sastanku te 

skupine nakon sastanka Upravnog odbora WADA-e. U izvješću bi trebalo istaknuti aspekte 

relevantne za pravnu stečevinu EU-a, uključujući usklađenost s Općom uredbom o zaštiti 

podataka i drugim relevantnim zakonodavstvom EU-a. Izvješće može uključivati donesene 

odluke, glavne točke za raspravu, neriješena pitanja i moguće daljnje mjere u područjima u 

nadležnosti EU-a. Također, jedan od predstavnika država članica EU-a u Upravnom odboru 

WADA-e trebao bi predstaviti ishode sastanka Upravnog odbora WADA-e na sastanku Vijeća 

EU-a za obrazovanje, mlade, kulturu i sport. 

19. Do 31. prosinca 2029. predstavnici vlada država članica, koji se sastaju unutar Vijeća, 

preispitat će iskustvo stečeno primjenom ove Rezolucije te će, ako to budu smatrali 

potrebnim, razmotriti jesu li potrebne prilagodbe aranžmana utvrđenih ovom Rezolucijom. 

20. Ovom Rezolucijom, uključujući priložene Aranžmane o zastupanju država članica EU-a u 

Upravnom odboru WADA-e i Praktične aranžmane u vezi s pripremama za sastanke WADA-

e u pogledu pitanja u nadležnosti Unije, koju je Vijeće odobrilo 28. studenoga 2025., 

zamjenjuje se Rezolucija 2023/C/185/07 predstavnika vlada država članica, koji su se sastali 

unutar Vijeća, o preispitivanju zastupanja država članica EU-a u Osnivačkom odboru Svjetske 

antidopinške agencije (WADA) i koordinacije stajališta država članica prije sastanaka 

WADA-e. 
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PRILOG I. PRILOGU 

Aranžmani o zastupanju država članica EU-a 

u Upravnom odboru WADA-e 

Države članice EU-a suglasne su sa sljedećim sustavom zastupanja: 

1. Predstavnici država članica EU-a u Upravnom odboru WADA-e moraju biti državljani 

različitih država članica EU-a. 

PREDSTAVNIK IZ DRŽAVA ČLANICA KOJE ČINE SADAŠNJI ILI BUDUĆI TRIO 

PREDSJEDNIŠTAVA: 

2. Države članice koje čine sadašnji i budući trio predsjedništava izabrat će, nakon internog 

savjetovanja, pojedinca iz jedne od njih, kako je opisano u Prilogu IV., koji će zastupati 

sadašnji i budući trio predsjedništava u Upravnom odboru WADA-e. Taj će predstavnik biti 

osoba nadležna za sport na ministarskoj razini i ispunjavat će uvjete za obavljanje funkcije 

člana Upravnog odbora u skladu sa statutom WADA-e. Ime odabranog predstavnika bit će 

priopćeno Glavnom tajništvu Vijeća EU-a (GTV). 

3. Ako predstavnik prestane obavljati svoje dužnosti na ministarskoj razini, ostat će član 

Upravnog odbora WADA-e do završetka novog postupka imenovanja. Sadašnji i budući trio 

predsjedništava, kako je opisano u Prilogu IV., imenovat će zamjenika koji ispunjava uvjete 

za zastupanje država članica EU-a u Upravnom odboru WADA-e i koji je zadužen za sport na 

ministarskoj razini za preostalo vrijeme početnog trogodišnjeg mandata u Upravnom odboru. 
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4. Predstavnik koji prestane obavljati svoju dužnost na ministarskoj razini ili više ne ispunjava 

uvjete za zastupanje država članica EU-a u Upravnom odboru WADA-e više neće biti član 

Upravnog odbora, a njegova ostavka nastupit će automatski nakon završetka novog postupka 

imenovanja. 

5. Mandat navedenog predstavnika traje tri godine. 

IMENOVANI PREDSTAVNICI NA MINISTARSKOJ RAZINI KOJE SU ZAJEDNIČKI 

IMENOVALE DRŽAVE ČLANICE KOJE SE SASTAJU UNUTAR VIJEĆA: 

6. Države članice podnijet će prijedloge za imenovanje predstavnikâ najkasnije mjesec dana 

prije sastanka Vijeća EU-a na kojem će doći do imenovanja. Prijedlozi neće uključivati 

ministre iz država članica koje čine sadašnji ili budući trio predsjedništava. 

7. Pri odabiru novih kandidata za predstavnička mjesta posebnu bi pozornost trebalo posvetiti 

njihovoj predanosti promicanju borbe protiv dopinga i spremnosti na aktivno sudjelovanje u 

radu WADA-e te njihovoj odlučnosti da promiču vrijednosti Europske unije i osiguraju 

poštovanje prava EU-a, u skladu s dužnosti lojalne suradnje s CAHAMA-om. 

8. Ako za predstavnička mjesta ima više od dva kandidata, predsjedništvo će nastojati postići 

konsenzus među državama članicama kako bi se organiziralo okvirno glasovanje u Radnoj 

skupini za sport s ciljem imenovanja imenovanih predstavnika. Postupak glasovanja predložit 

će predsjedništvo, a dogovor o njemu postići će se konsenzusom među državama članicama. 

Svaki kandidat za predstavničko mjesto ispunjavat će uvjete za obavljanje funkcije člana 

Upravnog odbora u skladu sa statutom WADA-e. 
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9. Mandat imenovanog predstavnika trajat će tri godine, osim ako prestane obavljati svoju 

dužnost na ministarskoj razini u državi članici ili ako tijekom mandata prestane ispunjavati 

uvjete za zastupanje država članica EU-a u Upravnom odboru WADA-e koji su se 

primjenjivali u trenutku imenovanja. U tom će se slučaju pokrenuti novi postupak imenovanja 

na novo razdoblje od tri godine. Trenutačni imenovani predstavnik ostat će na dužnosti do 

završetka novog postupka imenovanja. Mandat će biti u skladu sa statutom WADA-e i u 

svakom će slučaju biti ograničen na najviše tri uzastopna mandata. 

PRIJELAZNA PRAVILA: 

10. Postojeća pravila o zastupanju država članica EU-a u Upravnom odboru WADA-e, kako su 

utvrđena u rezoluciji iz 2023., primjenjivat će se do 30. lipnja 2026. 

11. Ako trenutačni predstavnik iz sadašnjeg trija predsjedništava (PL, DK, CY) u Upravnom 

odboru WADA-e prestane obavljati svoju dužnost ministra prije 30. lipnja 2026., njegov 

nasljednik za ostatak mandata do 30. lipnja 2026. imenovat će se u skladu s pravilima iz 

rezolucije iz 2023. 

12. Ako trenutačni predstavnik iz budućeg trija predsjedništava (IE, LT, EL) u Upravnom odboru 

WADA-e prestane obavljati svoju dužnost ministra prije 30. lipnja 2026., pravila o zastupanju 

država članica EU-a u Upravnom odboru WADA-e kako su utvrđena u ovoj Rezoluciji 

primjenjivat će se na imenovanje njegova nasljednika na ministarskoj razini iz skupine država 

članica koje čine sadašnji i budući trio predsjedništava u razdoblju od 1. srpnja 2026. do 

31. prosinca 2027., kako je navedeno u Prilogu IV. 
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POSTUPAK ODOBRENJA OD STRANE DRŽAVA ČLANICA KOJE SE SASTAJU UNUTAR 

VIJEĆA: 

13. Države članice koje se sastaju unutar Vijeća odobrit će imenovane predstavnike na 

ministarskoj razini i državu članicu koju su sadašnji ili budući trio predsjedništava odabrali za 

imenovanje predstavnika u Upravnom odboru WADA-e. 

14. Imena svih članova Upravnog odbora WADA-e koji su predstavnici država članica EU-a 

proslijedit će se WADA-i putem GTV-a u skladu s odredbama Uredbe (EU) 2018/1725 od 

23. listopada 2018.2 

 

                                                 

2 Uredba (EU) 2018/1725 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2018. o zaštiti 

pojedinaca u vezi s obradom osobnih podataka u institucijama, tijelima, uredima i 

agencijama Unije i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Uredbe 

(EZ) br. 45/2001 i Odluke br. 1247/2002/EZ. 
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PRILOG II. PRILOGU 

Praktični aranžmani u vezi s pripremama za sastanke WADA-e 

u pogledu pitanja u nadležnosti Unije 

Ne dovodeći u pitanje Poslovnik Vijeća i odredbe Ugovora o funkcioniranju Europske unije 

(UFEU) u vezi s postupkom donošenja odluka EU-a, Vijeće se slaže sa sljedećim praktičnim 

aranžmanima kako bi se osigurale predvidivost i transparentnost u postupku pripreme za sastanke 

koordinacije europskog kontinenta u Vijeću Europe (CAHAMA) te za sastanke WADA-e: 

1. Prije svakog sastanka Upravnog odbora WADA-e i uzimajući u obzir dostupnost dokumenata 

sa sastanaka WADA-e, Komisija i predsjedništvo, u bliskoj suradnji s državama članicama, 

koordiniraju aktivnosti s ciljem utvrđivanja, prema potrebi, stajališta EU-a o točkama 

dnevnog reda Upravnog odbora WADA-e. 

2. Taj nacrt stajališta EU-a razmotrit će Radna skupina za sport te će on biti podnesen 

COREPER-u i Vijeću na odobrenje u skladu s primjenjivim pravnim okvirom i ustaljenom 

praksom. 

3. U hitnim slučajevima, npr. ako je u ograničenom vremenskom razdoblju potrebno utvrditi 

stajalište EU-a a prethodno nije zakazan sastanak Radne skupine za sport, predsjedništvo 

može sazvati neformalni sastanak te radne skupine te se dogovor o stajalištu EU-a može 

nastojati postići u pisanom obliku. U takvim slučajevima predsjedništvo će relevantnim 

stranama poslati konačno, dogovoreno stajalište EU-a prije sastanaka CAHAMA-e i WADA-

e. 
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4. Ako je CAHAMA pozvana da donese akt koji proizvodi pravne učinke, Komisija će u skladu 

s člankom 218. stavkom 9. UFEU-a biti pozvana da pravodobno predstavi prijedlog odluke 

Vijeća u vezi s tim aktom. 

5. Na sastancima CAHAMA-e stajalište EU-a predstavit će Komisija ili, prema potrebi, 

predstavnik predsjedništva, u mjeri u kojoj to dopušta mandat CAHAMA-e. 

6. Kad god je to potrebno, predsjedništvo može sazvati koordinacijske sastanke EU-a na licu 

mjesta između država članica i Komisije, kojima i predsjeda. 

7. Ovim Praktičnim aranžmanima i Rezolucijom predstavnika vlada država članica, koji su se 

sastali unutar Vijeća, o preispitivanju zastupanja država članica EU-a u Upravnom odboru 

Svjetske antidopinške agencije (WADA) i koordinacije stajališta država članica prije 

sastanaka WADA-e, koje je odobrilo Vijeće, zamjenjuje se Rezolucija 2023/C 185/07 

predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar Vijeća, o preispitivanju zastupanja 

država članica EU-a u Osnivačkom odboru Svjetske antidopinške agencije (WADA) i 

koordinacije stajališta država članica prije sastanaka WADA-e. 
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PRILOG III. PRILOGU 

Politička pozadina rada Vijeća na borbi protiv dopinga: 

1. Zaključci Vijeća i predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar Vijeća, od 

4. prosinca 2000. o borbi protiv dopinga, SL C 356, 12.12.2000., str. 1. 

2. Zaključci Vijeća i predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar Vijeća, od 

18. studenoga 2010. o ulozi Europske unije (EU) u međunarodnoj borbi protiv dopinga, SL 

C 324, 1.12.2010., str. 18. 

3. Rezolucija Vijeća i predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar Vijeća, od 

20. prosinca 2011. o zastupanju država članica EU-a u Upravnom odboru Svjetske 

antidopinške agencije (WADA) i koordinaciji stajališta EU-a i njegovih država članica prije 

sastanaka WADA-e, SL C 372, 20.12.2011., str. 7. 

4. Zaključci Vijeća i predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar Vijeća, od 

15. prosinca 2015., o preispitivanju Rezolucije iz 2011. o zastupanju država članica EU-a u 

Osnivačkom odboru Svjetske antidopinške agencije (WADA) i koordinaciji stajališta EU-a i 

njegovih država članica prije sastanaka WADA-e, u kojima se navodi da bi do 

31. prosinca 2018. još jedanput trebalo preispitati iskustvo stečeno daljnjom primjenom te 

rezolucije, SL C 417, 15.12.2015., str. 45. 
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5. Rezolucija predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar Vijeća, o zastupanju 

država članica EU-a u Osnivačkom odboru Svjetske antidopinške agencije (WADA) i 

koordinaciji stajališta država članica prije sastanaka WADA-e iz 2019., SL C 192, 7.6.2019., 

str. 1. 

6. Rezolucija predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar Vijeća, o preispitivanju 

zastupanja država članica EU-a u Osnivačkom odboru Svjetske antidopinške agencije 

(WADA) i koordinacije stajališta država članica prije sastanaka WADA-e iz 2023., SL C 185, 

26.5.2023., str. 29. 
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PRILOG IV. PRILOGU 

Okvirna tablica u nastavku navedena je u informativne svrhe i može se prilagoditi u skladu sa svim 

mogućim budućim izmjenama redoslijeda predsjedništava Vijeća EU-a. U tablici je prikazano šest 

država članica koje čine sadašnji i budući trio predsjedništava u određenom vremenskom razdoblju. 

Jedno mjesto dodijeljeno za predstavljanje sadašnjeg i budućeg trija predsjedništava u Upravnom 

odboru WADA-e može se odabrati iz skupine država članica u relevantnom vremenskom razdoblju. 

To se odnosi i na odabir kandidata za novi mandat od tri godine i na pronalaženje zamjene za 

predstavnika sadašnjeg i budućeg trija predsjedništava, koji je prestao obavljati svoju dužnost osobe 

zadužene za sport na ministarskoj razini, za preostalo vrijeme početnog trogodišnjeg mandata u 

Upravnom odboru WADA-e. 

1. srpnja 2026. – 31. prosinca 2027. 

Irska 

Litva 

Grčka 

Italija 

Latvija 

Luksemburg 

1. siječnja 2028. – 30. lipnja 2029. 

Italija 

Latvija 

Luksemburg 

Nizozemska 

Slovačka 

Malta 

  



 

 

14936/1/25 REV 1   16 

PRILOG IV. PRILOGU   HR 
 

1. srpnja 2029. – 31. prosinca 2030. 

Nizozemska 

Slovačka 

Malta 

Estonija 

Bugarska 

Austrija 

1. siječnja 2031. – 30. lipnja 2032. 

Estonija 

Bugarska 

Austrija 

Rumunjska 

Finska 

Hrvatska 

1. srpnja 2032. – 31. prosinca 2033. 

Rumunjska 

Finska 

Hrvatska 

Njemačka 

Portugal 

Slovenija 
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1. siječnja 2034. – 30. lipnja 2035. 

Njemačka 

Portugal 

Slovenija 

Francuska 

Češka 

Švedska 

1. srpnja 2035. – 31. prosinca 2036. 

Francuska 

Češka 

Švedska 

Španjolska 

Belgija 

Mađarska 
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